
Todori, sveti Tiodor - Tódor lovak 
A b a t t o n y a i szerbek Szent T e o d o r t k e n t a u r f o r m á j á b a n képze l ik el: ember i felsőrésszel , 

lótesttel és lólábakkal , pa t ákka l . „A levegőn keresz tü l sze l lemként nya rga l , látni se lehet, 
csak a p a t á i n a k a d o b b a n á s a hal la tsz ik ." A Szeged vidéki sze rbekné l „fehér lovon jön, ke-
zében pálcá t tar t és ahol ég a l á m p a , ott pá lcá jáva l üti az ab lakoka t" . 1 Éven te csak egyszer 
lá tha tók a tódor lovasok a T o d o r o v a nedel ján, a z a z a Tódor -hé t so rán , a húsvét i bö j tö t k ö v e t ő 
héten." A va jdaság i szerbeknél és a bánát i r o m á n o k n á l el ter jedt h i ede l em, h o g y a T ó d o r -
s z o m b a t o t m e g e l ő z ő é jszakán meg je lennek a lá tha ta t lan fehér lovak menete i . K ö z t ü k a sán-
ták a legveszé lyesebbek 3 Szent Tódor t , i l letve Veliki Todor t ( N a g y Tódor t ) is s án ta lóként 
v a g y lovaskén t képzel ték el.4 

Míg a ba t t onya i és M a r o s m e n t i szerbek e m i t i kus lénye a z é lő hi tv i lág része, a d d i g a 
Budapes t környék i szerbeknél t abuva l véde t t n a p a szombat i : t i los es te a h á z a t e lhagyni , 
n e m ebéde l tek és vacsoráz tak , t ehá t böjti n a p n a k kell t ek in t enünk a s zomba t i n a p o t , a m i k o r 
n e m gyú j to t t ak l ámpá t . E t e rmékenység i ü n n e p b e n igen g a z d a g jegyek m u t a t h a t ó k ki a 
ba ranya i L i p p ó n élő szerbeknél . 6 

Szent T ó d o r hetén n e m g y ú j t a n a k l ámpá t a Szeged vidéki szerbek se, félve a „ fehér lepelbe 
öl tözöt t Szent Tiodortól , aki é jszaka m e g t a p o s s a az u tcán az e m b e r e k e t " . Tilos a reggeli 
u tazás , u g y a n i s az egyik S z e g e d r e tar tó e m b e r t Szent Tiodor megve r t e ; Bat tonyán e l tapossa 
fehér lovával a házból k i m e n ő k e t / 

Lovasnak tar t ják, Szent B u r á d h o z , azaz Szent G y ö r g y h ö z ha son lóan ; a lóréviek a gyere-
keket ijesztik ve le „Ide Todor bez glave!" (Jön a fejnélküli Tódor!) , m í g a Csanádiak szer in t 
i lyenkor bün te t i m e g a b ű n ö s ö k e t " . Ikonográf iá i megje lenése is i smer t , ha rcoskén t képze l ik 
el a lovon, s t i los azt m o n d a n i , hogy ő jár ezen a héten az e m b e r e k között ; t i l tva vol t a 
„ s a p c a " n e v ű játék is. Tiszte le tére hajnali misé t tar to t tak s z e r d á n és pén teken , s a hé ten 
hozzá i m á d k o z t a k segítségért . „Kol j ivot" főz tek és pogácsá t sü tö t tek ; C s a n á d o n a b a r o m f i -
a k n a k is a d t a k belőle, hogy jobban tojjanak. A főt t b ú z á t a t e m p l o m b a n megszen te l t ék . A 
fiatal h á z a s o k „ T o d o r o v o n " meg lá toga t t ák a fe leség szüleit , a T ó d o r - s z o m b a t o t a l ippóiak 
m e g ü n n e p e l t é k , főként az ifjú házasok : „ T o d o r o v a suba ta , m l a d o g svijeta pu tovan je ! " , a z a z 
a „ T ó d o r - s z o m b a t a f iatalság u t a z á s á n a k a n a p j a " vol t . 

A lóréviek a kolj ivoból (főtt, cukrozot t , fahéjjal ízesített búza) a gye rekeknek a d t a k belőle , 
míg az o t tan i bo lgá rok cukor helyet t megsóz ták . A Csanádiak a z u t c á k o n s zamara t veze t tek ; 
a férf iak beö l töz tek nőknek és fo rd í tva ; a gye rekeke t este köte lezően m e g f ü r d e t t é k ; Szőregen 
gyékény t fon tak a gye rmekek ha jába . Szerbia-szer te búzá t főztek , s aki megkós to l ta a kol-
jivot azt jószerencse érte; a l egényeknek á l m u k b a n megjelent a jövendőbe l i jük . A kolj ivot 
néhol a l o v a k n a k és az á l l a toknak szánt kalács helyet tesí tet te . A ka lácson megje lent a tész-
tából k i fo rmá l t ló, közepébe lópatából k ihúzo t t pa tkószöge t s zú r t ak . Vrsac k ö r n y é k é n „to-
dorc ik" n e v ű a p r ó kalácsot s ü t n e k lópa tkó f o r m á j á b a n ; néhol a kalács közepe lyukas , kör-
a lakú . A ba ranya i lippói sze rbekné l úgyneveze t t Tódor-ka lácsot sü tö t t ek a fé r jhez m e n n i 
k ívánó l ányok . Egy ha t a lmas kalácsot készí te t tek „tíz literes v a g y m é g n a g y o b b l ábasban ; 
öreg a s s z o n y o k segítettek nekik , s ebből m i n d e n k i evet t . A r á k e r ü l ő tésztából fo rmá l t g o m -
báka t e z ü s t ö s sz ínű festékkel kifestet ték. H á r m a t készí tet tek a kenyé r r e , m e g leveleket , a 
d íszeket n e m et ték meg." 1 0 A l ányok éjszaka dagasz to t t ák a kenyere t , ha jna l ra kisül t . A z 
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egyik l ányos házná l sü tö t t ék , egy nagy d e s z k á r a alig fért rá . A tész tába tojást is te t tek , olyan 
volt, m i n t a kuglóf . A l ányok ú g y ad ták ös sze a lisztet. A m i k o r elkészült , a k k o r a legények 
lóhá ton eljöttek érte, a z u to l só zászlót v i t t magáva l . 0 r e n d e z t e el a l ányoka t sorba , ma jd 
kezde té t vet te a tánc. A z ö regasszonyok is k imentek a p incékhez , s a m i k o r fe lvágták a 
kenyere t , ők is kértek belőle, ezeket k iabá lva : „Dajte i m e n ' ! Daj te i men ' ! Da j t e i men ' ! Bog 
v a m d a j e zdravl je . Ko l ' ko n a m dijelili, t o l ' ko Bog v a m a udi l io: s recu i zdrav l je , d jevojke 
d o b r e ! " H á r o m s z o r ké rve m a g u k n a k is, m a j d az Istentől egészsége t és szerencsé t kér tek a 
l ányok s z á m á r a , v a l a m i n t jó férjet és sok gyereket . A l á n y o k v isszakiabál tak , h o g y n e m 
a k a r n a k sok gyereket , n e m kérnek a kalácsból enni. Sze rb iában b e k o r m o z o t t l ovasok mene-
tét e g y f a k a r d d a l a kezében vezet te az egy ik lovas. 

Z e c e v i c a r i tuál is lovaglás t ú g y ér te lmezi , h o g y azok a m i t i k u s lovak t i sz te le tére ke rü lnek 
m e g r e n d e z é s r e , " s k h t o n i k u s jel legüket a fekete, b e k o r m o z o t t a lakok teszik egyé r t e lművé , 
akik ezál tal kapcsola tba h o z h a t ó k a tú lv i lági feketesz ínű d é m o n o k k a l . Az a l a k o s k o d á s n a k 
sz in tén k h t o n i k u s jellege m u t a t h a t ó ki, v a l a m i n t a koljivo, m e l y a h a l o t t - k u l t u s z b a n jelent-
kezik , ezzel együ t t a k e n y é r törése és a lovakka l való mege te t é se a l ó -ünnepe t , a n n a k khto-
n i k u s jegyeit h a n g s ú l y o z z a . 

P. 2. Pe t rov ic Szent T ó d o r népi ku l tu szá ró l szólva kiemel i , h o g y ősrégi h i e d e l m e k b ő l és 
szokásokbó l táplá lkozik , me lyek közül csak némely ikük , d e a z o k is csak r é s z b e n kereszté-
ny iek . Szerb iában a T ó d o r s zomba t o lyan kü lön leges ü n n e p , amelye t az á l la tok, e lsősorban 
a l ovak egészségéér t t a r t anak . A néphi t n é m e l y ind ic iuma a r ra utal , hogy Szen t T ó d o r szo-
láris is tenség. A Leskovac környéki f a l vakban ugyanis az t m o n d j á k : „Sveti T o d o r konja kove 
(kuje), z imu odnos i , leto donos i . " („Szent T ó d o r lovat pa tko l , elviszi a telet és e lhozza a 
nya ra t . " ) Ezen a n a p o n időjóslással is fog la lkoznak: „Kakva je Todorica t akva je god in ica" 
(Ami lyen a T ó d o r - n a p , o lyan lesz az év") , ami a te rmésre v o n a t k o z i k . 

A b a r a n y a i szerb fiatal házasok e g y k o r o n lovas kocsin l á toga t t ák m e g a fe leség szüleit , s 
ezt köve tően , amikor csak k e d v ü k tar tot ta meg lá toga tha t t ák őket . A téli h á z a s s á g k ö t é s t kö-
ve tően , ez a s zomba t az e lső nap , mely l á toga tásnak való, u g y a n i s szerencsé t lenség é rné az 
ifjú háza soka t , a h á z a s s á g u k t önk remenne , ha előbb l á toga tnák m e g a szü lőke t . A fiatalasz-
s z o n y édesany ja l ányának rogaljt (női főkötő) , a fiatal fé r jnek h ímzet t férfi i nge t a j ándéko-
z o t t / 3 

A b a r a n y a i p incéknél fehér terítővel l e t akar ták az asztal t , a r ra pá rná t te t tek és zenészek 
f o g a d t á k a fehér f ü g g ö n y d a r a b b a l le takar t arcú lovasokat is. Egy vízzel telt e d é n y b e pénz t 
d o b á l t a k a legények, s a l ányoknak ki kellet t találni a n e v ü k e t , ha sikerült , őke t illette m e g 
a pénz . 1 4 

T ó d o r s zomba t j án m é g napke l t e előtt p i r o s sz ínű gyékény t fon tak a lányok ha j ába . „Ami-
kor valaki megha l , akkor is gyékénnyel kö t ik m e g a halot t kezé t és a lábát, s mie lő t t ráteszik 
a s z e m f e d ő t , akkor leveszik."1 5 

Fi l ipovic ú g y ér te lmezi a szokást , h o g y a z a trákiai lovas ha tás ra a lakul t ki. Öa jkanov ic a 
sz lávokná l , g e r m á n o k n á l és a görögökné l a lóról szóló ku t a t á s iban kapcso la toka t m u t a t ki 
az a lvi lággal . Európa népe iné l az éjszakai lovas istenség a ho l tak istene. Ilyen a s ze rb Trojan, 
a balti sz lávoknál Sven tov id és Triglav. A g e r m á n o k V o d a n j a sz in tén éjszakai lovas , akit holt 
lelkek csapata kísér. A z ó india iaknál a ló lélekvezető." ' 

A z ü n n e p e lnevezésében Tódor Szent T i ronhoz (306-ban elégették) kapcso lód ik . 1 7 Úgy 
tar t ják , h o g y ezen a n a p o n bú jnak ki téli szá l láshelyükről a z első kígyók. Szá raz tehént rá-
gyáva l füstöl ik őket Koszovón ; néhol ezen a napon tűvel v á s z n a t s zu rká lnak , így k ívánják 
a k ígyók s zemé t k ibökni . A temniciek n é p h i t e szerint Szent Tódor irányít ja a k ígyókat , a-
k iknek l ábuk volt . Szó fogada t l anokká vá l t ak és m e g m a r t á k a z embereke t . Ezér t Szent Tódor 
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e lve t te a lábukat és meg tan í to t t a az embe reke t , hogy bot ta l a g y o n ü s s é k a k ígyóka t . Tavasz-
kor a t r á g y a d o m b o n , va l amin t a T ó d o r s z o m b a t o n is a k ígyók ellen fémes t á r g y a k a t ütöget-
n e k össze . A p r e s e v s k i f a lvakban gyer tyá t gyú j t anak , ami t az ál latok sza rva i ra r agasz tanak . ' " 

Boszn ia -Hercegov inában Al. Vasi l jevic le jegyzésében Szen t Tódor n a p j á h o z k ö t ő d ő szo-
kásoka t közöl , a m i n e k előestéjén a h á z i g a z d a m e g h a t á r o z z a , ki vesz részt a z a z n a p i lóver-
s e n y e n . A vacsorá t köve tően borra l fe lköszönt i és szerencsé t k íván neki , a m e n n y i b e n több 
lovat t a r t anak , ú g y a családból többen is rész tvevőivé v á l n a k a reggeli l ovag lá snak . A lo-
vasok a t e m p l o m o t h á r o m s z o r megke rü l i k , s kisebb c s a p a t o k b a n a m e z ő r e szé lednek , van 
akik a szőlőbe, a k a r á m h o z is k inya rga lnak . Délben egy m e g h a t á r o z o t t he lyen ta lá lkoznak, 
m a j d a fa lun vég ig lovago lnak és egy ú tke re sz t eződésen m e g p i h e n n e k , m a j d m i n d e n k i ha -
z a m e g y . Amikor a h á z h o z megérkez ik a lovas , akkor a z édesany ja illetve v a l a m e l y i k idősebb 
a s szony , a „ r e d u s a " a z elkészítet t kalácsot , bo r t és egy csokor v i rágot (bazsa l ikomot ) ad át 
a l o v a s n a k . A kalácsba legelőször a lovas h a r a p bele, m a j d oda ta r t j a a lónak . Iszik a kulacs-
ból, s a többi bor t a lóra önti , a v i rággal feldíszíti, v a l a m i n t m a g á r a is t ű z belőle . Ezt, a 
h i e d e l e m szerint azé r t teszik, h o g y jó b a r á t o k k á vá l janak a későbbiekben , és o lyan illatuk 
legyen , min t a b a z s a l i k o m n a k . ' ' 

S l o b o d a n Zecev ic szer in t a Tódor - lovak emberek , ak iknek ló fa rkuk van . N é h a ú g y tartják, 
h o g y he t en vannak , á m többny i re többen is lehetnek. Ú t j u k során m i n d e n k i t m e g t á m a d n a k . 
A sán ta l ó / l o v a s a legveszélyesebb. A képze tek szer int a ha lo t takkal T ó d o r - h é t e n (halotti 
hé ten) n e m lehet beszélni , ugyan i s a z o k va lamifé le s z a b a d s á g o n v a n n a k . K ü l ö n f igyelmet 
szen te lnek a Tódor - lovak f o g a d t a t á s á n a k : az u d v a r r a a hé t első n a p j á n v á s z n a t terí tenek, 
a m i r e széná t va l amin t élelmet és inn iva ló t tesznek. M á s n a p kedden , az e d é n y m o s o g a t á s r a 
h a s z n á l a t o s mosoga tó i é a „ced" készül , amive l a g y e r m e k e k vas tag belét - ha az kijött -
gyógy í t j ák . Szerdán jönnek a sán ta lovak, a lelket szed ték ki az emberekbő l . N e k i k á ldozat -
kén t kukor icá t főznek , hogy elkerül jék a baj t , i r án tuk m e g k ü l ö n b ö z t e t e t t b á n á s m ó d o t tanú-
s í t anak . Különösen m e g ü n n e p e l t é k a c sü tö r tökö t és a v a s á r n a p o t , u g y a n i s ú g y tar tot ták, 
h o g y a tódorok veze tő je - a Veliki T o d o r ( N a g y Tódor ) é rkez ik h o z z á j u k . E g y m á s t köve tő 
h á r o m nap : s z o m b a t o n , v a s á r n a p és h é t f ő a z álarcos - k o r o m m a l beken t - a l akok m e n e t e 
l á tha tó . Szankciók és t i l tások is k a p c s o l ó d n a k a Tódor - lovakhoz . Tiltott m i n d e n f é l e házon 
kívül i m u n k a v é g z é s ; sokan ki s em teszik a lábukat a házbó l , t udva és félve a veszélytől . A 
m u n k a tiltása az e lső kakasszó ig tart. H á z o n kívül n e m vol t s zabad tüzet gyú j t an i , azt hit ték, 
h o g y a Tódor- lovak n e m szeret ik a füs tö t . Tiltott a víz kiöntése , n e h o g y a todorc ik meg-
c s ú s s z a n a k . Emellet t t i l tott a r u h a m o s á s , a zajkeltés. A z a s s z o n y o k n a k , d e f ő k é n t a terhes 
n ő k n e k tilos kötni , i l letve a gyap júva l kapcso la tos bá rmi f é l e m u n k a v é g z é s . A szankciókat 
v é g r e h a j t ó Tódor - lovak a t i l tásokat be n e m tar tókat pa tá ikka l a g y o n r ú g j á k . Az. á ldoza tok 
tes tén p a t k ó a lakú, kék a lá fu tásos n y o m o k m a r a d n a k . Azt is hiszik, h o g y a z á ldoza toka t a 
todorc ik ú g y ölték m e g , hogy fe lvágták tes tüke t és a be le ike t összefon ták . Jobb esetben azt 
hiszik, h o g y a tiltást m e g s z e g ő csak n e h e z e b b e n betegszik m e g . A r á k ö v e t k e z ő évben ugya-
n a z o n a n a p o n a m i k o r a be tegség érte, v issza kell oda m e n n i e , k ö v e t k e z m é n y e a gyógyulás , 
i l letve a halál lehet.2 0 A lá thata t lan lovasok közöt t nők is v a n n a k . 

A lovak r epü lnek a „ roma nede l ján" , a z a z a „sánta h é t e n " , o r r lyuka ikból l á n g csap elő. A 
Tódor - lovaka t s ö p r ű v e l és lánccal lehet e lhaj tani , e lűzni . A mi t ikus lovaktól va ló véde lmet 
az a b l a k b a helyezet t éles tá rgyak, v a l a m i n t a f o k h a g y m a biztosí t ja , ami t a z e m b e r e k m a g u k -
nál h o r d a n a k . " 

A Bor környéki v l a h o k n á l Petar Kost ic gyű j tö t t fe l jegyzéseiben a ha lo t t -ku l tussza l kapcso-
la tban a ló-kul tuszra is fény t derí t , s a z u tóbbi ró l közli, h o g y a t o t emizmusbó l e redez te the tő . 
A v l a h o k képzele te iben a p a d l á s o n lovak járnak, ahol ot t m a r a d p a t á i k n a k a n y o m a . A 
to t emisz t ikus v o n á s o k mellet t e kh ton ikus - luná r i s d é m o n o k e lhozzák a n y a r a t és a te rmé-
szete t újjáélesztik. Z lo tban ú g y tar t ják, h o g y hét „ s e n t o d e r " a kedd i n a p t ó l k e z d v e a hét 
m i n d e n nap ján el jön. Közö t tük a l egnagyobba t és a legkisebbet kü lönböz te t ik meg . A leg-

18 Srpski mitoloski recnik „Todorova subota" 
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"' Srpski mitoloski recnik „Todorova subota" szócikk 

56 



n a g y o b b „ sen tode r al m a r e " s z o m b a t o n látható, a m e l y napo t a h o l d n a k szentel ik . A luná r i s 
jelleg m e g n y i l v á n u l abban is, h o g y sán ta és vak lovak jelennek meg . A k e d d e t „Marca k u n -
ja ta" ( ló -keddnek) nevezik , ekkor e lmennek a s e n t o d e r e k és eljön a „Kis s e n t o d e r " . S z e r d á n 
v é g i g v o n u l n a k a sánta és vak lovak ("orb i" és „scopi" ) , amelyek - n é h á n y v é l e m é n y szer in t 
- a csonka h o l d a t jelképezik. Ezek a lovak az e m b e r e k b ő l kiszedik a lelket. Kost ic szer in t 
ebben a h i e d e l e m b e n a ha lo t t -ku l tusz a ho ld -ku l tussza l m u t a t kapcso la to t ; ez u t ó b b i n a 
megha l t lelkek t a r t ó z k o d n a k . " 

A lovas v e r s e n y e k résztvevői m o n d j á k a k ö v e t k e z ő fo rmuláka t : 

Sveti T o d o r konja kove, Szent Tódor l o v a k a t patkol , 
Pa led da p r o d e , T ű n j ö n el a jég, 
Za leto da ide . Jöjjön el a n y á r . 

M. S. Fi l ipovic k imuta t ja „E n a g y s z á m ú ló m e n e t e n e m más , min t a ha lo t t ak illetve ősök 
mene te , akik egysze r r e m i n d i g t öbben vannak , i l le tve kol lekt íván je lennek meg" . 2 3 A képze -
tekben a ha lo t t ak lelkével kapcso la tban a k ü l ö n b ö z ő á l la ta lakokban va ló meg je lenésük (far-
kas, ló, k ígyó stb.) m u t a t h a t ó ki. D. Nikol ic a l ovak kapcsolatá t a ha lo t t akka l , a ha lo t t a s 
mene tben jegyzi: a Zarozje-i a Mi lesevski járásban a halot ta t v ivő k o p o r s ó u t án lovat veze t -
nek.2 4 A m a g y a r o r s z á g i ho rvá t h i ede lmekben is megje len ik a ló és a ha lo t t között i kapcso la t , 
ha son lóan a m a g y a r a n y a g h o z s tb . 

A Bojmiji m a c e d ó n o k n á l T. P. V u k a n o v i c a Tódor - lovak , Tódor - j á tékok e lőzményé t - Fi-
l ipov ichoz h a s o n l ó a n - a t rák- lovas a lakjában lát ja . A Tódor -nap i is tent iszteletet k ö v e t v e a 
Gorn jo j Bojmij iban a fiatalok já tékokat , versenyeke t rendez tek , m e l y e k n e k fő sa já tossága a 
pá rv iada l . A h a t á r b a n lévő epe r fás részben a f ia ta lok a falu vezetői fe lügyele tével epe r f a -
háncsból pa r i t t yáka t készí tenek, m a j d köveket ha j igá lnak e g y m á s h o z . A z egyik fél a ve reség 
el ismerését k ö v e t ő e n v i sszavonulás t rende l el. A m e z ő k ö n kü lönösen „a k ígyók mia t t " t i l tott 
b á r m i n e m ű m u n k a v é g z é s . A T ó d o r - s z o m b a t családi ü n n e p n e k számí t , d e a falu és a mes te -
r emberek ü n n e p é n e k is, n e m ritka a vásárok tar tása ; e n a p a c rnogorácok esetében törzsi 
ünnep . " 

Sp i ro Kul i s ic a Tódor- lovakkal kapcso la tban - m á r szélesebb relációk há t te ré t i smer t e tve 
- megál lapí t ja : „a bolgár , szerb és m a c e d ó n Tódor - lovak ha lo t t -ku l tusz jegyei l é n y e g ü k e t 
tek in tve az e t r u s z k o k és a da lmácia i e m l é k m ű v e k temetési és halot t i jeleneteivel m e g e g y e -
zőek, közösek . Sviljiga-i szokás, h o g y az anya v a g y a legidősebb a s s z o n y a c sa l ádban ka-
láccsal és m á s étellel várja a lovasve r seny rész tvevői t , eléggé e g y é r t e l m ű v é teszi a z asszo-
nyok mi t ikus szerepét : a lovakat e t e tő is tennő megje lení tésének p á r h u z a m a k é n t . A kh ton i -
kus d é m o n o k a t legjel legzetesebben a lovak jelképezik, a húsvé to t k ö v e t ő T ó d o r - s z o m b a t j á n 
a bolgár , s ze rb és macedón s z o k á s o k b a n és h i e d e l m e k b e n meg je lenők . A dé lke le t -bánát i 
részen élő szerbekné l , a Tódor - lovak n a g y veszélyt jelentenek, u g y a n i s r a j tuk b o s z o r k á n y o k 
nya rga l t ak . Ezzel ös sze függésben a boszorkány m i n t női mi t ikus l ény m i n d e n b i z o n n y a l 
a rcha ikusabb , va lósz ínű leg e koncepc ió matr iarchál i s forrásaira , az a z o k b a n meg je lenő feke-
te és fehér s z í n ű lovak a lunár is képze tek re u t a lnak . A lunár is s z i m b ó l u m o k k a l r o k o n í t h a t ó 
a megcsonk í to t t ho ld , melynek kapcso la tában a Tódo r - s zomba to t k ö v e t ő e n egy h é t e n ke-
resztül meg je l ennek a többiektől e lmarad t sánta és szakad t lovak mene te i . Ezért a teljes 
húsvét i böj töt köve tő másod ik he te t „h roma nede l j á " -nak , azaz „sánta h é t n e k " nevez ik ." ' 

Kul is ic közli , h o g y a két ló közö t t lévő női f igura néme ly bosznia i s tecc iken is megje len ik . 
N é m e l y - a l o v a k h o z kapcso lódó bolgár , szerb, m a c e d ó n és r o m á n képze t ek - e lveze tnek a 
m é g a r c h a i k u s a b b h a g y o m á n y h o z : a paleol i t ikumi sz imbol ikus lovak mel le t t lévő n ő áb rá -
zolásokig. É p p ezér t állapítja m e g Kulisic, h o g y a t rákok a m é g ko rább i ba lkáni t rad íc ió 

22 Kostic, Petar: Godisnji obicaji u srpskim selima rumunskog Oerdapa. In: Zbornik radova. Nova serija 
knjiga 1. Etnografski institut knj. 1971. Beograd. 79. old. 

23 Filipovic, Milenko: Tracki konjanik. Novi Sad. 1950. 16-21. old. 
"' Nikolic, Danica: Konj u verovanjima naseg naroda. 2iva antika, Beograd. 1959. 1-2. szám. 271-283. 

old. 
21 Vukonovic, T. P.: Tracki konjanik. Glasnik Muzeja Kosova i Metohije, III. szám. Pristina 1958. 153-, 172' old'. 2r' Kulisic, Spiro: Neobicni obicaji. Beograd 1968. 47. old. 
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l ényeges e lemei t örököl ték át, ame lyek később a r o m á n és a ba lkán i - sz láv s z o k á s o k b a n és 
h i e d e l m e k b e n k imuta tha tók . " 

E s z o k á s b a n megje lenő lánc Szent Tódor agrá r i s t enség jel legére u ta l , s egy felirat szer in t 
a trák h é r o s z a fö ldműve lé s véde lmező je vol t , d e Szent Tódor a lak ja a z i smer te te t t jelzők 
mellet t e lhozza a nyara t , a h in tázássa l és a lovasversenyekke l kapcso l a tban a l uná r i s M e n 
t ípusú i s tenségre utal , k ü l ö n ö s e n Sabatio ba lkán i is tenségre, aki e lhozza a m e z ő k n e k a ter-
mést; o rg i a sz t ikus k u l t u s z á b a n fon tos helyet k a p t a k a k ígyó-r í tusok . A Tódor - lovak kh ton i -
kus jellegét a k ígyókkal ö s sze függésben sok m o t í v u m gyarapí t ja . 

A ló- lovas d é m o n o k t e r m é k e n y s é g p a t r ó n u s s z e r e p e mellett h a n g s ú l y t kap az egészség , 
szépség , varázs lás , gyógyí tás is, közli Pócs Éva. A „Szent Tódor l o v a i n a k " a r cha ikus a m b i -
valenciája fe jeződik ki a szerb h iede lem szerint : a n y a r a t „a Szent T ó d o r h o z z a " . 

A r o m á n o k n á l a san toader i a z ielevel ( t ü n d é r s z e r ű lények) t ánco lnak , azaz e m o t í v u m b a n 
a v i lágosság-söté tség , n a p / n y á r / m e n n y - s ö t é t s é g / t é l / a l v i l á g el lentét nyer m e g f o g a l m a z á s t . 
E d é m o n o k egy ide jű szolár is és a lv i lág i /ha lo t t i ka rak te re a báná t i r o m á n h i e d e l m e k b e n is 
k i m u t a t h a t ó : Szent Tódor t izenkét tódor lovassa l a n a p o t ü ldözi , a m e l y a tavasz kezde té tő l 
nem r e n d e s e n folytat ja út já t , h a n e m északra tér ( tehát „v issza tér í t ik" a napot ) ; v a g y ha t ló 
ha t feketét ü l d ö z , m a j d legyőzi őket.2 8 

A sz lovénekné l hason ló l ó - d é m o n o k a b o r o n á t h ú z ó vesla n e v ű lovak, akik e lü t ik az 
ú t jukba kerülőket . 2 0 

Szent T ó d o r lovairól Pócs Éva az or todox Kele t -Balkánnak a ló- és lovasdémina i ró l szó lva 
a s z a k i r o d a l o m b a n összeköti a z o k „rossz" , „ feke te" sajá tosságai t a szoláris , „ f é n y h o z ó " je-
gyekkel , s m i n t egyet len ké tarcú mi t ikus lényről ír, egyben rokon í tva őket az A i p o k v idé-
kének Perchtá iva l és m á s alvilági démonokka l , a k i k n e k m e g h a t á r o z ó s ze r epük v a n a t e rmé-
kenység b iz tos í tásában és e lhoza ta lában , akik va ló j ában szolár is és alvilági, v a l a m i n t halot t i 
ka rak te rűek . 3 0 

Megál lap í tása i t öszzegzések is a lá támasszák . A ló s z imbo l i zmusa a k o z m o s z m i n d k é t pó -
lusát, a felsőt és az alsót m a g á b a n foglalja, ezér t univerzál is . A z a l só s földalat t i v i l ágban ő 
az inka rnác ió megtestesí tője , i l letve a h á r o m e lem - tűz , föld és a v íz bará t ja , azok fényéve l , 
v i lágosságáva l áll kapcso la tban . A felső égi v i l ágban a h á r o m a l a p v e t ő e lemmel - levegővel , 
tűzzel és a v ízzel kapcsolódik össze . A v íznek és a t űznek itt égi je lentése van . A f é n y és a 
v i lágosság a n a p h o z köti. A lovak a n a p és a ho ld szekerét is h ú z z á k . A ló e g y f o r m á n 
k ö n n y e n m e g y át az é jszakából a nappa lba , a halálból az életbe.. . A mesékben g y a k r a n 
helyettesít i a kígyót , illetve a k ígyó a lovat, d e n é h a e g y b e o l v a d n a k a h ipoof id ia s z ö r n n y é . 
A ló és a k ígyó útjai a vizek út ja i is/" A szerb sze rzők egyik része Szent Tódor t (Tiodor t , 
Todor t ) k izá ró lag az alvi lággal hozza kapcso la tba , a kh ton ikus vi lággal , m á s i k u k csak a 
szolár is i s tenséggel . 

Pócs Éva a Tódor - lovakró l k imuta t ja : „eredet i leg lehetett t e r m é k e n y s é g h o z ó s z e r e p ú k is" 
hason lóan a bo lgár kuker ikhez , a r o m á n m a s z k o s ca lusar ikhoz , a rusa l ia m a s z k o s c sapa ta -
inak t e r m é k e n y s é g v a r á z s l ó r í tusa ihoz , min tegy be tö l tve a közösségi t e r m é k e n y s é g v a r á z s l ó k 
szerepét , s gyógy í tó r í tusaik és a z azokkal kapcso la tos zenés- táncos extázis révén a t ü n d é r -
varázs lókkal á l lnak kapcsola tban. 3 2 A t o v á b b i a k b a n Nilsson ku ta t á sa i t veszi f igye lembe: a 
clusarik ló mivol tá t h a n g s ú l y o z z á k lómaszkja ik , p h a l l o s - s z i m b ó l u m k é n t használ t lófejes bot -
juk. Az első két táncos va ló sz ínű „ló", „kis ló" je lentésű n e v e (calus).33 E táncos extázissal 
egybekötö t t t e m é k e n y s é g - k u l t u s z n a k egyik őse A r t e m i s / D i a n a k i s -ázs ia i /ba lkán i k u l t u s z a , 
me lynek n y o m a i főleg a pa rasz t i s zokásokban él tek tovább . A más ik fon tos ókori g y ö k é r 
Dionysosnak - a mai Trákia te rü le tén sokáig t ovábbé lő - halott i a s p e k t u s ú ku l tusza , mely-

27 Kulisic, Spiro id. m. 48. old. 
"8 Pócs Éva: Tündér és boszorkány Délkelet- és Közép-Európa határán. Ethnographia. Budapest 1986. 

201. old. 
29 Kelemina, Jakob: Bajke in pripovedke slovenskogo ljudstva z mitoloskim uvodom. Celje 1930. 96-97. 

old.: Pócs id. m. 201. old. 
30 Pócs Éva Tündérek, démonok, boszorkányok. Bp. 1989. 56-57. old. 
31 Ugyanott 230-231. old. 
32 Ugyanott 230-231. old. 
33 Ugyanott 229-230. old. 
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ben fon tos s z e r e p e volt a táncos e l r agado t t ságnak , a ma ines tha i á l l apo tnak : az i s tenséggel 
a zonosu ló megszá l lo t t ságnak . 3 4 

A b a r a n y a i szerbeknél Szent Tódor ü n n e p é n k imu ta tha tók a p á r h u z a m o k a he l l en i sz t ikus 
d ionys iák ka tona i fe lépí tésű szervezet egységeivel , a spe i rákkal rokon í tha tók , m e l y e k n e k 
fe lvonu lásoka t szervező, banke t t eke t r e n d e z ő t isztségviselőiről sok jegyzék m a r a d t f e n n Trá-
kia és Dácia terüle téről . Fe l ada tuk volt a b a n k e t t megrendezése , így L ippón is, a h o l zené-
szek és ter í te t t asztal vár ja a más ik faluból é r k e z ő legényeket , ak iket a l ányokkal együ t t 
megá l lap í to t t he lyük re oszt b e a zászlótar tó . 

A halot t i d é m o n o k a t meg je len í tő sánta ló, lovas-Tódor , fehér l epe lbe öl tözött m i t i k u s lény, 
h a s o n l ó k é p p e n a fehér m a s z k o t viselő L ippó és kö rnyékének legényei , d e a feke te m a s z k is 
a t ü l v i l á g i / k h t o n i k u s d é m o n o k egyik i smérve . 

A g y e r m e k e k kötelező fü rde t é se , a g y é k é n y n e k a ha j fona tba va ló be fonása a ha lo t t - r í tus -
ban m u t a t h a t ó ki: a halot ta t kö te lezően m e g f ü r d e t t é k , s g y é k é n y r e fektet ték, v a l a m i n t gyé-
kénnyel m e g k ö t ö t t é k a kezét és a lábát . A ba t t onya i ak a g y e r m e k e k f ü r d ő v i z é t a ke resz tú t r a 
ön tö t ték . A Tódor - lovak k e r e s z t ú t o n tö r t énő megje lenése egyben a tú lvi lággal va ló kapcso-
la t te remtés lehetősége . A Tódor - lovak p e r i o d i k u s megje lenése a m i t i kus idő fo lyama tos sá -
gára utal . 

Pha l lo s - sz imbó lumok is k i m u t a t h a t ó k : „ T ó d o r n a k pálcája v a n , amive l ütöget i a z ablako-
ka t" , v a g y f aka rd ja . 

A Tódor - lovak az észak-bánát i részeken r e n d k í v ü l agressz ívak, u g y a n i s Szent T i o d o r „va-
lakinek a beleit egy fa köré fon ta" . A ke re sz tu t akon bikák is l á tha tók , a lovasok lánccal 
körü l t eker ik a z éjszakai járókelőket . 3 6 

Ez az i s m é r v e a g e r m á n o k „vad v a d á s z á v a l " hozza kapcsola tba , ál lapít ja m e g S lobodan 
Zecevic . A „ v a d v a d á s z " á ldoza ta i t ú g y bün te t t e , hogy a bele iket a fára kö töz t e és arra 
kényszer í t e t t e őket , hogy f u s s a n a k a fa körü l . H a s o n l ó a n bün te t i k a „ todorc ik" á ldoza ta i -
k a t . ^ 

"A ló- lovas d é m o n o k t e r m é k e n y s é g p a t r ó n u s szerepét a s z á m u k r a és p a t r ó n u s u k , Szent 
Tódor t isz te le tére adot t á ldoza tok , va lamin t a nekik szentel t (húsvé t u t á n h á r o m hét te l tar-
tott) T o d o r u s a l e nap ján végze t t , egészség, szépség-varázs ló , gyógy í tó r í tusok b izony í t j ák" , 
összegzi Pócs Éva.3 É d é m o n o k betegségeket is h o z n a k az emberek re ; megje lenés i i d e j ü k b e n 
tilos g y a p j ú t fonni . A t i l a lmakat be n e m ta r tóka t bán ta lmazzák : összegaba ly í t j ák a fonala t , 
kárt t e sznek a szövőszéken , a be rendezésben . 

A ke resz tény ha t á soknak kitett húsvé t u tán i szokás Bosznia és Hercegov ina te rü le té rő l az 
alábbi m o n d á t jegyzi: a ke resz tényeke t a zs idók ü ldözték , s n e h o g y m e g á l d o z h a s s a n a k , a 
vizet (ku taka t , for rásokat - F. Gy.), kenyere t megmérgez t ék . Erről t u d o m á s t s ze rez tek a 
ke resz t ények . A nagyhé t első n a p j á n tör tént m i n d e z , beszerez ték az éle lmet és a v ize t , ami-
ből csak igen keveset fogyasz tha t t ak . Öt n a p i g tar tot t a s z e n v e d é s ü k , u g y a n i s a h a t o d i k n a p 
lóhá ton megékeze t t Szent T ó d o r , aki m e g m e n t e t t e őket és e lmehe t t ek m e g á d o z n i / ' 

Fmnkovics György 

34 Ugyanott 231. old. 
35 Ugyanott 231. old. 
36 Popov, Milivoj: Recnicka grácia iz severnog Banata. Raskovnik. Beograd. 1987-1988. 52. old. 
37 Zecevic ugyanott 162. old.: Filipovic ugyanott 36-37. old. 
38 Pócs Éva i. m. 201. old. 
39 Vasiljevic i. m. 78. old. 
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